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[{ akor ostrmi in otrpne v strahu razbur-
N jena narava, kadar udari iz razjarjenega
neba ognjena strela in strese grom stene
in strop nebesnega poslopja: tako je
nastala strmeca, pricakujoca tiSina po
Fuiinah, ko se je razlegnil glas, da se je naslo ob
fuzinskem jezu truplo KlepSevega sina Arturja. Sapa
je zastajala prebivalcem, ki so si izkusali razjasniti
burne misli, kako da se je zgodila nesreca, kaj da
je bil povod, kakSne bodo posledice. Da so se ma-
Scevali obupni delavci, je bila splosna misel, ki si je
ni upal nihce javno izreci. Delavci sami so se po-
menljivo spogledovali in si sporazumno kimali. Kar
je bilo pogumnejsih, so menili, da brez kazni ne bo
nihce ve¢ moril delavskih otrok. Brnot pa je spoznal,
da se obraca stvar na slabse. Zagovarjal je delav-
stvo, ki ga ne sme nihte brez dokazov dolziti
takSnega zlocina; delavci da se bore za svoje pra-
vice samo s postavno dovaoljenim orozjem; to jim
veleva cast in postenje, brez ozira na ravnanje na-
sprotnikov. ,Mi ne morimo ne odraslih, ne otrok,*“
je dejal. ,Moje otetovsko srce pa krvavi —"

,Nobene besede ve¢! V imenu postave!® je
zakrical oroZnik, ki je bil prihitel s par tovarisi, ko
so se bili zaceli zbirati delavci.

Razburjenost je rasla. Razgnani delavci so se
vedno zopet zbirali; ravnateljstvo se je posvetovale
z uradniki; okrajni glavar in Zupnik sta posredovala
in mirila na vse strani; med hiSami, med ljudmi, od
tvornice do Javorja so se bliskali bajoneti. Prepla-

Seno pa je bilo le bolj tisto prebivalstvo, ki ni bilo
ni¢ prizadeto; delavci so gledali zanicljivo na var-
nostne odredbe in jih spremljali z zlobnimi opazkami.

Javorje je bilo zavito v globoko Zalost. Nobena
glasna beseda, noben trd korak ni premotil mrivaske
tiSine, ki je leZala na gosposkem domu.

Gospoda Klepsa je bila silno prefresla grozna
nesrea. A samo za hip. Ko se je zavedel, da bi
ga utegnila zadeti kap, kar bi ne pomagalo ne njemu,
ne sinu, se je otresel nevarnega cuvstva s tem, da
se je vdal nejevolji, da ga vznemirjajo in motijo
taksni dogodki. Vsa glava mu je bila nabito polna
Mosterihove zadeve; zdaj pa so ftrkali na zaprta
vrata novi gostje, nove, neprijetne misli, ki so zahte-
vale glasno in brezobzirno vstopa. Kdo se ne bi
jezil? TakSna smrt prekriza najlepSe racune, ker se
ni vzela pri nobenem v postev. Toliko je bilo silnih,
nujnih opravkov; stari gospod KlepS pa je moral
sestavljati genljiv mrtvaSki list, brzojavljati in popi-
sovati na vse strani svojo bridkost, dajati navodila
za pogreb, poslusati in zahvaljevati dolge, enolicne
izraze sozalja, ki so dohajali pismeno in ustno s tre-
so¢imi glasovi, drhte¢imi ustnicami, po moZnosti solz-
nimi o¢mi. Neprijetno in muéno delo, zlasti ¢e se
ve, kako tezko se ustreZe sozalovalcem, ko se ne-
katerim nobena Zzalost ne zdi zadosti globoka, dru-
gim pa Se ta hlinjena. Ze zaradi teh sitnosti je bilo
hudo gospodu, da mu je umrl sin. Ali se je utopil
namenoma ali po nesreci ali so ga umorili drugi, o
tem ni razmi$ljal, ker ni bila to njegova, ampak
pristojnega sodiS¢a zadeva.
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